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Article 78 
Determination of the sentence 

1. In determining the sentence, the Court shall, 
in accordance with the Rules of Procedure 
and Evidence, take into account such factors 
as the gravity of the crime and the individual 
circumstances of the convicted person. 

2. In imposing a sentence of imprisonment, the 
Court shall deduct the time, if any, previous- 
ly spent in detention in accordance with an 
order of the Court. The Court may deduct 
any time otherwise spent in detention in 
connection with conduct underlying the 
crime. 

3. When a person has been convicted of more 
than one crime, the Court shall pronounce a 
sentence for each crime and a joint sentence 
specifying the total period of imprisonment. 
This period shall be no less than the highest 
individual sentence pronounced and shall 
not exceed 30 years imprisonment or a sen- 
tence of life imprisonment in conformity 
with article 77, paragraph 1 (b). 

Article 79 
Trust Fund 

1. A Trust Fund shall be established by deci- 
sion of the Assembly of States Parties for the 
benefit of victims of crimes within the juris- 
diction of the Court, and of the families of 
such victims. 

2. The Court may order money and other prop- 
erty collected through fines or forfeiture to 
be transferred, by order of the Court, to the 
Trust Fund. 

3. The Trust Fund shall be managed according 
to criteria to be determined by the Assembly 
of States Parties. 

Article 80 
Non-prejudice to national application of 

penalties and national laws 
Nothing in this Part affects the application by 

States of penalties prescribed by their national 
law, nor the law of States which do not provide 
for penalties prescribed in this Part. 

Artikel 78 
Strafudmåling 

1. Ved strafudmålingen skal domstolen i over- 
ensstemmelse med procesreglementet tage 
hensyn til forhold som forbrydelsens grov- 
hed og den domfældtes personlige forhold. 

2. Ved idømmelsen af fængselsstraf skal dom- 
stolen fratrække den periode, i hvilken den 
dømte har været varetægtsfængslet i hen- 
hold til en kendelse afsagt af domstolen. 
Domstolen kan fratrække andre perioder, i 
hvilke den døinte har været varetægtsfængs- 
let i forbindelse med den adfærd, der ligger 
til grund for forbrydelsen. 

3. Hvis en person er blevet domfældt for mere 
end én forbrydelse, skal domstolen udmåle 
straf for hver forbrydelse og en fællesstraf 
med angivelse af den samlede fængslingspe- 
riode. Denne periode skal mindst svare til 
den længste individuelle straf, der afsiges, 
og må ikke overstige 30 års fængsel eller 
livsvarigt fængsel i overensstemmelse med 
artikel 77, stk. 1 (b). 

Artikel 79 
Særlig fond 

1. Forsamlingen af deltagerstater skal træffe 
beslutning om at oprette en særlig fond til 
fordel for ofre for forbrydelser under dom- 
stolens jurisdiktion og for ofrenes familier. 

2. Domstolen kan afsige kendelse om, at penge 
og andre formuegoder, der indgår som bøder 
eller konfiskation, efter domstolens kendel- 
se skal overføres til den særlige fond. 

3. Den særlige fond skal administreres i over- 
ensstemmelse med vilkår, der skal fastlæg- 
ges af forsamlingen af deltagerstater. 

Artikel 80 
Ikke foregribelse af national anvendelse af 

straffe og national lovgivning 
Intet i dette kapitel skal påvirke en stats anven- 

delse af de straffe, der er foreskrevet i dens nati- 
onale lovgivning, eller lovgivningen i stater, der 
ikke indeholder de straffe, som er foreskrevet i 
dette kapitel. 


